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Cu referire la proiectul legii privind normele de punere la dispozifie a 
produselor fertilizante (numar unic 669/MAIA/2024), comunicam urmatoarele.

1. In conformitate cu pct. 37 din Regulamentulprivind armonizarea legislatiei 
Republicii Moldova cu legislatia UE aprobat prin Hotararea Guvernului nr, 
1171/2018 (m continuare-Regulament), clauza de armonizare utilizeaza 
urmatoarele calificative generale de apreciere a compatibilitatii: „transpune”, 
„transpune articolul, alineatul, litera, punctul, paragraful, anexa etc. din actul 
juridic European”, „transpune partial”. Tinand cont ca, in clauza de armonizare 
sunt indicate articolele concrete din Regulamentul (UE) 2019/1009 al 
Parlamentului European si al ConsiUului din 5 iunie 2019 care sunt transpuse, 
clauza de armonizare se va ajusta la prevederile Modelului 3 din Anexa nr. 1 la 
Regulament.

2. In conformitate cu pct. 35 din Regulament, clauza de armonizare indica 
gradul de transpunere, precum si actul/actele juridic/e european/europene ce se 
transpune/transpun, cu indicarea tipului, a numarului, a institutiei/institutiilor 
Uniunii Europene ce a/au adoptat actul european, seria, numarul si data Jurnalului 
Oficial al Uniunii Europene in care acesta a fost publicat, precum §i cea mai 
recenta modificare a acestuia care constituie obiect al transpunerii. Tinand cont ca 
Regulamentul a fost ultima data modificat prin Regulamentul delegat 2024/1682 al 
Comisiei din 4 martie 2024, in clauza de armonizare, textul „Regulamentul delegat 
2024/1682 al Comisiei din 4 martie 2024” va fi precedat de cuvintele „asa cum a 
fost modificat ultima data prin”, astfel cum este indicat la Modelul 3 din Anexa nr. 
1 la Regulament.

3. in conformitate cu art. 1 alin. (1) din proiect, „prezenta lege se aplica 
produselor fertilizante cu marcaj CE (denumite in continuare „produse fertilizante 
UE”) sau produselor fertilizante fara marcaj CE ( denumite in continuare „produse 
fertilizante MD”) atunci cand sunt puse la dispozitie pe piata”.

Cu privire la domeniul de aplicare al legii retinem urmatoarele teze:



Potrivit art. 1 alin. (1) din Regulamentul (UE) 2019/1009, regulamentul se 
aplica „produselor fertilizante UE”. Prin proiectul legii se extinde domeniul de 
aplicare al legii, or, legea se aplica si „produselor fertilizante MD”.

Potrivit notei de fundmantare, Regulamentul (CE) nr. 2003/2003 nu impiedica 
punerea la dispozitie pe piata interna a ingra^amintelor nearmonizate, Tn 
conformitate cu dreptul intern si cu normele generale privind libera circulate din 
Tratatul privind functionarea Uniunii Europene (TFUE). Avand in vedere 
importanta produselor fertilizante pentru agricultural - deci §i pentru economia 
tarii, aceasta posibilitate ar trebui sa fie mentinuta. Respectarea normelor 
armonizate ar trebui sa ramana optionala §i sa fie neeesara numai pentru produsele, 
destinate sa ftirnizeze plantelor nutrienti sau sa imbunatateasca eficienta 
nutritionala a plantelor, care poarta marcajul CE atunci cand sunt puse la dispozitie 
pe piata. Prin urmare, proiectul de lege ar trebui sa reglementeze si produsele 
fertilizante care nu poarta marcajul CE atunci cand sunt puse la dispozitie pe piata.

Cu privire la argumentul invocat de autorul proiectului, mentionam ca acesta nu . 
poate fi retinut, or, potrivit art. 5 alin. (2) din Regulamentul (CE) nr. 2003/2003 
,,Ingrd$dmintele mar cate „ingrafamant CE" in conformitate cu prezentul 
regulament circuld liber in Comunitate”. Prin urmare, dispozitiile Regulamentului 
enuntat nu sunt aplicabile „produselor fertilizante fara marcaj CE”.

Cu privire la transpunerea Regulamentului (UE) 2019/1009, mentionam ca 
regulamentele sunt acte ale Uniunii Europene care asigura uniformizarea solutiilor 
referitoare la un anumit aspect juridic pe intregul teritoriu al Uniunii Europene, 
fiind aplicabile erga omnes (pentru toti) si concomitant in toate statele membre. 
Potrivit art. 288 din Tratatul privind funcfionarea Uniunii Europene, regulamentul 
are aplicabilitate generala. Acesta este obligatoriu in toate elementele sale si se 
aplica direct in fiecare stat membru. Statele membre nu sunt in drept sa aplice 
un regulament partial sau sa selecteze numai о parte din dispozitiile acestuia 
pentru aplicare in vederea prevenirii adoptarii unor acte legislative nationale 
contradictorii. De asemenea, statele membre nu sunt in drept sa introduca 
dispozitii si practici in dreptul national care ar impiedica aplicarea regulamentului. 
Regulamentul este utilizat in scopul unificarii unor dispozitii juridice la nivel 
de Uniune Europeana.

Tarile in process de aderare la Uniunea Europeana sunt obligate sa abroge 
astfel de acte juridice interne care transpun regulamentele odata cu aderarea 
la Uniunea Europeana, pastrand dispozitiile referitoare la penalitati, institutii 

masurile de punere in aplicare.
Potrivit principiului suprematiei dreptului Uniunii Europene, in cazurile in care 

apare о divergenta intre legislatia nationala si legislatia Uniunii Europeana, cea din 
urma prevaleaza.
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Acele dispozitii si masuri ale Tratatului nu numai prin intrarea lor in vigoare fac 
inacceptabila in mod automat orice dispozitie incompatibila cu dreptul national, 
dar, de asemenea, impiedica adoptarea unor noi acte nationale in masura tn 
care acestea vor fi incompatibile cu dispozitiile Uniunii Europene.

in conformitate cu principiul ireversibilitatii, orice proiect care afecteaza 
nivelul de armonizare atins cu legislatia UE nu poate fi adoptat,

Reiesind din cele expuse, proiectul legii urmeaza a fi revizuit fundamental, or, 
prin proiectul legii se propune oferirea posibilitatii producerii pe teritoriul 
Republicii Moldova a „produselor fara marcaj CE” cu excluderea necesitatii de 
autorizare/omologare in continuare a „produselor fertilizante care nu au marcajul 
CE’ pentru a nu permite pierderea potentialului de producere a produselor 
fertilizante pe teritoriul RM, apte de a fi exportate pe piata UE, asigurarea 
fermierilor cu produse fertilizante de toate tipurile si siguranta produselor 
alimentare prin prisma contaminatilor §i a limitelor de contaminati depa^ite la 
produsele agro-alimentare, autoritatea competenta urmand sa se bazeze exclusiv pe 
indicatorii de rise la planificarea controlului oficial, ori notificarea simplista ar 
permite ca personalul implicat in examinarea notificarilor de la aparatul central sa 
fie concentrat in elaborarea planului anual de control in baza indicatorilor de rise si 
monitorizarea in implementarea acestuia. La acest aspect, mentionam ca 
argumentele din nota de fundamentare sunt declarative, or, о transpunere 
corespunzatoare nu poate fi realizata prin depa§irea cerintelor §i scopului actului 
UE atunci cand acesta nu prevede posiblitatea stabilirii unor reglementari 
suplimentare sau cerinte mai stricte in legislatia nationala.

4. La art. 2;
1) Prin proiect se defineste notiunea „produse fertilizante MD - produselor 

fertilizante far a marcaj CE;”. Cu privire la notiunea „produse fertilizante MD” 
expuse in proiect mentionam ca notiunea este ambigua deoarece reda un alt sens 
decat cel expus la art. 2 din proiect §i in nota de fundamentare. In conformitate cu 
art. 54 alin. (5) din Legea nr. 100/2017, daca о nofiune sau un termen poate avea 
injelesuri diferite, in proiect se stabile$te semnificajia acestuia in context pentru a 
asigura in^elegerea corecta a no|iunii sau a termenului respectiv §i pentru a evita 
interpretarile neuniforme. Astfel, pentru a exclude interpretarile neuniforme, 
notiunea „produsele fertilizante MD” se va substitui cu о notiune noua.

2) Notiunile „forma lichida” §i „forma solida” nu sunt utilizate in textul legii, 
prin urmare fie se vor exclude semnificatiile notiunilor enuntate, fie se vor utiliza 
in textul legii, or, in redactia actuala nu este clara necesitatea definirii acestor 
notiuni, in contextul in care notiunile enuntate nu se regasesc in proiect.

3) In conformitate cu art. 51 alin. (6) din Legea nr. 100/2017 cu privire la 
actele normative, alineatele sunt insemnate succesiv cu numere ordinare, exprimate 
prin cifre arabe, luate intre paranteze rotunde. Alineatul poate fi divizat In litere, 
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care sunt insemnate succesiv cu litere latine mici, urinate de о paranteza. In cazul 
unei structuri complexe a actului normativ, alineatul poate fi divizat mai intii in 
puncte insemnate cu numere ordinare, exprimate prin cifre arabe, urmate de о 
paranteza. La randul lor, punctele pot fi divizate in litere, insemnate succesiv cu 
litere latine mici, urmate de о paranteza. Aditional, in proiect se vor uniformiza 
trimiterile la articole, alineate sau litere. Astfel, in textul proiectului se vor utiliza 
abrevierile acestora. Tinand cont de prevederea legala enuntata, la semnificatia 
notiunii „substanta”, textul „articolul 4 punctul 27” se va substitui cu textul „art. 4 
pct. 27)”.

4) Notiunile „punere la dispozitie pe piata”, „organism de evaluarea a 
conformitatii”, „legislate de armonizare a Uniunii”, „marcaj CE” sunt definite in 
Legea nr. 235/2011 privind activitafile de acreditare p de evaluare a 
conformitatii, prin urmare, in scopul evitarii paralelismului in legislate se vor 
exclude din proiectul legii.

5) Semnificatia notiunii „importator” este distorsionata, or, importatorul 
introduce doar produsele fertilizante UE dar nu si produsele fertilizante MD in 
conditiile in care produsul fertilizant poate fi produs si pe teritoriul RM. Notiunea 
„tara terta” urmeaza a fi revizuita din punct de vedere al raportarii la legislatia 
nationala, or, Republica Moldova nu este stat membru al Uniunii Europene, prin 
urmare, in legislatia nationala nu este utilizata notiunea „tara terta”. Tinand cont de 
observatiile expuse, propunem urmatoarea redactie: „importator” - orice persoana 
fizica sau juridica stabilita in Republica Moldova care introduce un produs 
fertilizant UE din alta tara pe piata Republicii Moldova.

6) Tinand cont ca legea contine reglementari cu privire la „produsele fara 
marcaj CE”, consideram relevanta definirea notiunea „fara marcaj CE” si anume 
conditiile pe care trebuie sa le indeplineasca producatorul, or, norma trebuie sa fie 
clara si sa nu lase loc de interpretare.

5. La art. 3:
1) Potrivit art. 36 alin. (1) din Legea nr. 136/2017 cu privire la Guvern, 

Guvernul adopta hotarari, ordonante si dispozitii, In conformitate cu art. 37 alin.
(1) din Legea nr. 136/2017, hotararile se adopta pentru organizarea executarii 
legilor. Potrivit art. 39 din Legea nr. 136/2017, dispozitiile Guvemului se adopta 
pentru organizarea activitatii interne a Guvemului. Tinand cont de prevederile 
legale enuntate, la art. 3 alin. (4) din proiect, cuvantul „dispozitii” se va substitui 
cu cuvantul „hotarari”.

2) Potrivt art. 4 alin. (1) din Legea privind tratatele Internationale ale 
Republicii Moldova nr. 595/1999, consim|amantul Republicii Moldova de a fi 
legata printr-un tratat international se exprima prin semnare, schimbul 
instrumentelor care constituie un tratat, ratificare, acceptare, aprobare sau aderare 
la acesta ori prin oricare alt mijloc convenit de confirmare formala a 
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consimfamintului. Avand in vederea prevederea legala enuntata, la lain. (4) se va 
revedea referinta la tratate.

6. La at. 4 alin. (2) lit.a) se va preciza de catre cine urmeaza a fi adoptata lista 
de identificare a produselor fertilizante MD.

7. La art. 5:
1) La alin. (1) alineatul intai, se va preciza prin ce acte, autoritatea competenta 

de elaborarea politicilor va aproba si va ajusta Categoriile functionale de produse 
pentru produsele fertilizante UE, astfel cum este indicat la art. 42 alin. (1) din 
Regulamentul (UE) 2019/1009 pe care il transpune, tinand cont de sistemul juridic 
national, or, in cazul transpunerii urmeaza a fi pastrata esenta, semnificatia si 
scopul prevederilor Uniunii Europene.

2) Dispozitia de la alin. (1) alineatul al treilea transpune eronat prevederea de la 
art. 42 alin. (1) subalineatul al treilea din Regulamentul(UE) 2019/1009, or, potrivit 
articolului enuntat „Comisia adoptd acte delegate pentru a adduga sau a revizui 
categorii de materii componente”. Astfel, la alin. (1) subalineatul al treilea din 
proiect, cuvintele „aproba sau revizuie/modificd” se vor substitui cu cuvintele 
„aproba... pentru a adduga sau a revizui categorii de materii componente”. In 
aceeasi ordine de idei, se va preciza ce act urmeaza sa aprobe autoritatea 
competenta de elaborarea politicilor. Aditional, cuvintele „din categoriile” vor fi 
succedate de cuvintele „de materii componente”, iar cuvintele „din Categoriile de 
materii componente” care succed textul „(in sensul Legii nr. 209/2016 privind 
de^eurile)” se vor exclude.

3) La alin. (2) §i (3) se va preciza prin ce act national autoritatea competenta de 
elaborarea politicilor poate sa aprobe si sa modifice Categoriile de materii 
componente.

4) Dispozitia de la art. 5 alin. (5) din proiect transpune dispozitia de la art. 42 
alin. (5) din Regulamentul (UE) 2019/1009 in care se face referinta la art. 5 alin.
(2) din Regulamentul (UE) 1069/2009. La acest aspect, mentionam ca la alin. (5), 
textul „articolul 5 alineatul (2)” se va substitui cu textul art. 7 alin. (3) §i (4), or, 
art. 7 alin. (3) si (4) din Legea nr. 129/2019 privind subprodusele de origine 
animald fi produsele derivate care nu sunt destinate consumului uman transpun 
art. 5 alin. (2) din Regulamentul (UE) 1069/2009.

5) La alin. (5) alineatul al doilea, se vor exclude cuvintele „de la prezentul 
articol” pentru a asigura conformitatea cu art. 55 alin. (4) din Legea nr. 100/2017, 
ce prevede ca: „In cazul in care se face trimitere la о norma juridica care este 
stabilita in acela§i act normativ sau element structural, pentru evitarea reproducerii 
acesteia, se face trimitere la norma juridica relevanta fara a se preciza ca aceasta 
face parte din acela^i act normativ sau element structural” (obiectie similara si la 
art. 7 alin. (3), (5), art. 7 alin. (7), art. 10 alin. (2) alineatul al doilea, art. 23 alin.
(3) ).
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6) Cuvintele ,,ia masurile necesare” se vor substitui cu referinta la actele care 
urmeaza a fi adoptate de autoritatea competenta de elaborarea politicilor.

8. La art. 7:
1) La alin. (4), textul „cerintele mentionate la alineatul (2) punctul 1 din 

prezentul articol” se va substitui cu textul „cerintele mentionate la alin. (2)”, or, 
referinta la punctul 1 este gre§ita.

2) La alin. (6), sunt utilizate notiunile „autoritatii autorizate” si „organismul 
autorizat”. In conformitate cu art. 54 alin. (1) lit. d) din Legea nr. 100/2017, 
acelea^i nojiuni se exprima prin aceia^i termeni. Tinand cont de regula enuntata, 
notiunile se vor uniformiza.

3

3) Potrivit alin. (6), operatorul economic este informat cu privire la decizia 
luata de autoritatea competenta. La acest aspect se va retine ca decizia luata poate 
fi contestata in procedura contencisoului administraiv conform Codului 
administrativ.

9. La art. 8 alin. (1):
1) Cuvintele „introduc pe piata” vor fi succedate de cuvintele „produse 

fertilizante”.
2) Art. 8 din proiect transpune art. 6 din Regulamentul (UE) 2019/1009 la care 

se face referinta la art. 15 care este transpus prin art. 17 alin. (1) si (2) din proiect. 
Tinand cont de cele enuntate, la alin. (2), textul „articolul 15” se va substitui cu 
textul „art. 17 alin. (1) §i (2)”.

3) La alin. (2) alineatul al doilea, cuvintele „declaratie de conformitate” va fi 
succedata de abrevierea „UE” astfel cum este indicat la art. 6 alin. (2) subalineatul 
al doilea din Regulamentul (UE) 2019/1009 pe care 11 transpune.

4) La alin. (4) subalineatul al doilea, cuvintele „declaratia de conformitate” vor 
fi succedate de abrevierea „UE” astfel cum este indicat la art. 6 alin. (3) 
subalineatul al doilea din Regulamentul (UE) 2019/1009 pe care 11 transpune.

5) La alin. (5), se vor concretiza „produsele fertilizante” la care se face 
referinta „UE”, sau „MU”, or, in proiect urmeaza a fi utilizate notiunile indicate la 
art. 2. Textul „specificatiilor comune mentionate la articolul 14” se va substitui cu 
textul „specificatiilor comune mentionate la art. 16”, or, art. 16 transpune art. 14 la 
care se face referinta la art. 6 alin. (4) din Regulamentul (UE) 2019/1009 transpus 
prin art. 8 alin. (5) din proiect.

6) Se va revizui numerotarea alin. (5), deoarece nu este consecutiva.
7) La alin. (6), cuvintele „produsului fertilizant” va fi succedat de abrevierea 

„UE” astfel cum este indicat la art. 6 alin. (9) din Regulamentul (UE) 2019/1009 pe 
care il transpune, in cazul in care se refera §i la produsele fertilizante MD se va 
face mentiunea data (obiectie similara si la alin. (7)).

8) La alin. (7), cuvantul „гоmana” va fi precedat de cuvantul „limba”.
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9) La alin. (8), sintagma „statele membre” se va substitui cu referinta la „statele 
Uniunii Europene”. Ultimul enunt se va revizui in final, or, de?i initial se face 
referinta atat la „produsul fertilizant UE” cat si la „produsul fertilizant MD”, 
despre care producatorii considera sau au motive sa creada ca prezinta un rise 
pentru sanatatea §i siguranta oamenilor, a animalelor sau a plantelor, sau pentru 
mediu, ulterior se mentioneaza despre informarea autoritatile nationale competente 
din statele Uniunii Europene doar despre „produsele fertilizant UE”,

10) La alin. (9), cuvintele „in romana” se vor substitui cu cuvintele „in limba 
romana”.

10.La art. 9:
1) Art. 9 transpune art. 7 din Regulamentul (UE) 2019/1009. Tinand cont ca, la 

art. 7 alin. (2) lit. a) din Regulamentul (UE) 2019/1009 este utilizata notiunea 
„autoritatea de supraveghere a pietei”, propunem substituirea notiunii „autoritatii 
competente” cu notiunea „autoritatea de supraveghere a pietei” astfel cum este 
indicat $i la art. 8 alin. (6) din proiect §i in Legea nr. 162/2023 privind 
supravegherea pietei §i conformitatea produselor. Potrivit notei de fundmentare, 
pentru a nu admite interventii repetate si costuri administrative la ajustarea Legii, 
se propune utilizarea notiunilor generice ale autoritatilor, iar Guvernul prin 
competenta sa va stabili statutele acestora §i responsabilitatile ce reiese din aceasta 
lege. La acest aspect, atentionam ca sintagma „autoritatea de supraveghere a 
pietei” la fel constituie о denumire generica, prin urmare se va examina 
oportunitatea utilizarii notiunii enuntate in textul legii intrucat denumirea enuntata 
defineste mai clar autoritatea publica la care se face referinta (obiectie valabila si la 
alin. (10)-(12)).

2) La art. 9 alin. (2) lit. a), cuvintele „declaratia de conformitate” vor fi 
succedate de abrevierea „UE”, astfel cum este indicat la art. 7 alin. (2) lit. a) din 
Regulamentul (UE) 2019/1009 pe care il transpune.

1 l.La art. 10:
1) Cu titlu de obiectie generala, mentionam ca potrivit art. 192 alin. (1) din 

Codul vamal, marfurile straine destinate comercializarii pe piata Republicii 
Moldova sau uzului personal pe teritoriul vamal fac obiectul punerii in libera 
circulatie (importului). Tinand cont ca „produsele fertilizante MD” sunt produsele 
fara marcaj CE, rezulta ca cuprind si produsele din Republica Moldova. Avand in 
vedere ca importul se refera doar la produsele straine, norma de la alin. (1), se va 
revizui in partea in care face referinta la „produsele fertilizante MD”.

2) La alin. (3), cuvantul „romana” va fi precedat de cuvantul „limba”, cuvintele 
„de catre” vor fi succedate de cuvintele „utilizatorii finali”, astfel cum este indicat 
la art. 8 alin. (3) din Regulamentul (UE) 2019/1009, iar cuvintele „autoritatea in 
cauza” se vor substitui cu cuvintele „autoritatea de supraveghere a pietei” in 
vederea respectarii conditiei preciziei (obiectie valabila si la alin. (8)).
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3) Tinand cont de prevederile art. 2 din proiect, la alin. (4) se va preciza tipul 
produselor fertilizante, or, la art. 2 nu este utilizata notiunea „produs fertilizant”.

Cuvantul „romana” va fi precedat de cuvantul „limba” (obiectie valabila si 
pentru restul cazurilor similare din proiect), iar cuvintele „autoritatea in cauza” se 
vor substitui cu cuvintele „utilizatorii finali”, astfel cum este indicat la art. 8 alin.
(4) din Regulamentul (UE) 2019/1009 pe care il transpune.

4) Norma de la alin. (6) este confuza, or, in conditiile in care art. 10 se refera la 
importul produselor fertilizante ,,UE si ,,MD” nu este clar de ce nu se face referinta 
enuntata si la alin. (6). Prin urmare, se va elucida acest aspect.

Totodata, din cuprinsul legii, observam ca conditiile fata de „produsele” 
fertilizante UE” sunt mai stricte in comparatie cu „produsele fertilizante MD”, or, 
potrivit alin. (8) declaratia de conformitate este aplicabila doar in cazul produselor 
fetilizante UE. Astfel, tinand cont de obligatiile internationale asumate de 
Republica Moldova, de principiile constitutionale §i de cadrul normativ national ce 
asigura libera concurenta, prevederile din proiect referitoare la tratarea diferentiata 
a „produselor fertilizante UE/MD” ar fl pasibile de a limita concurenta, ar putea 
diviza piata si ar putea stabili restricts in functionarea pietei, fapt care poate atrage 
aplicarea de sanctiuni. Totodata, tinem sa mentionam ca, interventia statului prin 
reglementari ce ar putea limita concurenta poate fi admisa cu titlu de exceptie, in 
vederea protejarii unui interes public major, doar daca aceasta este justificata, 
adecvata, proportionala necesara. Reie§ind din cele expuse, relevam ca, in 
prezent, cadrul normativ national asigura suficiente instrumente §i masuri de sprijin 
in vederea sustinerii producatorilor autohtoni aliniate la standardele europene si 
internationale, ce urmeaza a fi aplicate eficient, fara a produce efecte adverse 
asupra competitivitatii interne si externe a Republicii Moldova.

5) Dispozitia de la alin. (10) in conformitate cu care „Importatorii notifica 
conform procedurii stabilite la art. 140 din Codul vamal fJDepunerea, modificarea 
f invalidarea declarafiei sumare de intrare) ” se va revizui prin prisma art. 192 din 
Codul vamal, or, norma de la art. 140 din Codul vamal nu este incidents 
importatorului care introduce „produs e fertilizante Jara marcaj CE” din Republica 
Moldova.

6) Tinand cont ca, potrivit alin. (10) „Importatorii notifica si autoritatea 
competenta”, se va indica pe cine mai notifica importatorii.

12.Art. 11 alin. (2) transpune art. 9 din Regulamentul (UE) 2019/1009, la care 
se face referinta la „informatiile mentionate la articolul 6 alineatul (7) sau la 
articolul 8 alineatul (4)”. Este de mentionat ca, art. 8 alin. (4) din Regulamentul 
(UE) 2019/1009 este transpus prin art. 10 alin. (4) din proiect, prin urmare, textul 
„articolul 8 alineatul (4)” se va substitui cu textul „art. 10 alin. (4)”. Tinand cont ca 
la art. 9 alin. (2) din Regulamentulu (UE) 2019/1009 pe care il transpune se face 
referinta la „utilizatorii finali din statul membru in care produsul fertilizant UE 
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urmeaza sa fie pus la dispozitie pe piafitf se va examina oportunitatea substituirii 
textului „autoritatea in cauza conform dispozitiilor de la articolele respective” cu 
textul „utilizatorii finali din Uniunea Europeana in care produsul fertilizat UE sau 
produsul fertilizant MD urmeaza a ft pus la dispozitie pe piata ”.

Totodata, asupra corectitudinii normei enunfate se va solicita suplimentar 
expertiza de compatibilitate cu legislatia UE efectutata de Central de Armonizare a 
Legislatiei in conditiile in care „la art. 9 alin. (2) din Regulamentul (UE) 
2019/1009 se face referinta doar la „utilizatorii finali din statul membru in care 
produsul fertilizant UE urmeaza sa fie pus la dispozifie pe piata ”, iar in actul 
normativ national se face referinta si la „produs fertilizant MD”.

13. La art. 12, referinta la „importator care introduce pe piata produs fertilizat 
MD” se va revizui prin prisma art. 192 din Codul vamal, or, sub incidenta 
„produselor fertilizante MD” cad §i produsele fertilizante de pe teritoriul 
Republicii Moldova, iar importul se refera exclusiv la marfurile straine (obiectie 
vamala §i la art. 13).

14. Tinand cont de notiunea „autoritatea de supraveghere a pietei” utilizata in 
Legea nr. 162/2023 privind supravegherea pietei si conformitatea produselor, la 
art. 13, notiunea „autoritatii competente” se va substitui cu notiunea „autoritatii de 
supraveghere a pietei” (obiectie valabila si la art. 14).

15. Norma de la art. 15 alin. (1), „standardele care adopta standarde armonizate” 
se va revizui prin prisma art. 6 alin. (1) lit. r) din Legea nr. 20/2016 cu privire la 
standardizarea nafionala, in conformitate cu care organismul national de 
standardizare are atributia de avizare la solicitarea autoritafilor publice a 
proiectelor de liste cu standarde moldovenesti care adopta standardele europene 
armonizate.

Intra respectarea conditiei preciziei, referinta la standardele in cauza se va 
substitui cu referinta la standardele concrete.

16. Art. 16 alin. (1) din proiect transpune art. 14 din Regulamentul (UE) 
2019/1009 in care se face referinta la articolul 13 alineatul (2), care este transpus 
prin art. 15 alin. (3) din proiect. Prin urmare, textul „art. 15 alin. (2)” se va 
substitui cu textul „art. 15 alin. (3)”.

17. La art. 17 alin. (3), cuvintele „tuturor acestor acte” vor fi succedate de 
cuvintele „ale Uniunii Europene”, iar cuvintele „actele in cauza” vor fi succedate 
de cuvintele „ale Uniunii Eiropene §i referintele de publicitate ale acestora”, astfel 
cum este indicat la art. 16 alin. (3) din Regulamentul (UE) 2019/1009 pe care il 
transpune.

18. La art. 21, cuvintele „declaratia de conformitate” vor fi succedate de 
abrevierea „UE”, astfel cum este indicat la art. 19 din Regulamentul (UE) 
2019/1009 pe care il transpine.

19. La art. 24:
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1) Potrivit normelor de tehnica legislative, trimiterile la prevederile care se 
propun spre modificare se indica in ordine descrescatoare: articol, alineat, litera 
(respectiv punct, subpunct etc., pentru alte acte normative). Astfel, textul „alin. (3) 
art. 23” se va substitui cu textul „art. 23 alin. (3)”.

2) La elaborarea actului normativ se va respecta conditia preciziei, motiv 
pentru care, se va preciza a cui structure organizatorica urmeaza a ft ajustata.

20. La art. 25:
1) Cuvintele „si celorlalte state membre” se vor substitui cu cuvintele ,,§i 

celorlalte state ale Uniunii Europene”, or, Republica Moldova nu este stat membru 
al Uniunii Europene, prin urmare, m cazul transpunerii actelor Uniunii Europene 
este aplicabila tehnica de transpunere prin reformulare pentru a proteja ordinea 
juridica interna §i terminologia consacrata.

2) Cuvintele „paginii oficiale” se vor substitui cu cuvintele „paginii web 
oficiale” in conformitate cu terminologia consacrata in legislate (obiectie valabila 
si la art. 44 alin. (3)).

21. La art. 26:
1) La alin. (4), sintagma „personal cu functii de conducere” se va substitui cu 

sintagma „personal cu functii de conducere de nivel superior” astfel cum este 
indicat la art. 24 alin. (4) din Regulamentul (UE) 2019/1009 pe care il transpune §i 
la art. 8 din Legea nr. 158/2008 cu privire la funcfia publica ft statutul 
funcfionarului publicor, or, acelea^i notiuni se exprima numai prin aceea^i termeni 
(obiectie valabila §i la alin. (8)).

2) La alin. (7) lit. c), mentionam ca transpunerea prin tehnici de referinta este 
disponibila doar pentru statele membre ale Uniunii Europene. In cazul Republicii 
Moldova, trimiterea poate fi facuta doar la actele normative nationale. Din punct 
de vedere juridic, „legislatia UE” este straina pentru persoanele din Republica 
Moldova §i ei nu sunt obligati sa о cunoasca. In cazul in care se va opta pentru о 
astfel de tehnica de transpunere, ulterior pot fi ridicate aspecte de 
constitutionalitate. Tinand cont de regula enuntata, sintagma „si a dispozitiilor 
relevante din legislatia de armonizare a Uniunii Europene” se va exclude, iar 
sintagma „si cadrului normativ” se va substitui cu sintagma ,,§i cadrului normativ 
national”.

J

3) Dispozitia de la art. 26 alin. (9) care transpune dispozitia de la art. 24 alin. 
(9) din Regulamentul(UE) 2019/1009 urmeaza a fi reformulat tinand cont de 
tehnica de transpunere prin reformulare. Potrivit art. 24 alin. (9) din Regulamentul 
(UE) „Organismele de evaluate a conformitdtii incheie о asigurare de rdspundere 
daca rdspunderea nu este asumatd de stat in conformitate cu dreptul intern sau 
daca statul membru nu este direct responsabilpentru evaluarea conformitdtii”. In 
acest sens, tinand cont ca norma se refera direct la statul membru, asupra 
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oportunitatii transpunerii enuntate urmeaza sa se pronunte Central de Armonizare a 
Legislatiei in calitate de autoritate de resort.

Cu titlu de remarca generala, atentionam ca referinta la stat urmeaza a se 
concretiza. Mai mult, norma a fost transpusa in mod distorsionat, deviind de la 
sensul normei prevazut in Regulamentul (UE).

4) Tinand cont de prevederile Codul administrative la alin. (11), cuvintele 
„deciziile si documentele administrative produse ca rezultat al activitatii acelui 
grup” se vor substitui cu cuvintele „actele administrative emise ca rezultat al 
activitatii acelui grup”.

22. La art. 27, atragem atentia ca in conditiile in care Republica Moldova nu 
este stat al Uniunii Europene, referinta la „criteriile prevazute la standardele 
armonizate UE sau de о parte a acestora” se va substitui cu referinta la „criteriile 
prevazute la standardele moldovenesti” care adopta standardele europene 
armonizate (a se vedea art. 6 alin. (1) lit. r) din Legea nr. 20/2016).

23. La art. 30:
1) Art. 30 alin. (2) din proiect transpune art. 28 alin. (2) din Regulamentul (UE) 

2019/1009, in conformitate cu care autoritatea de notificare ,,le notified Comisiei fi 
celorlalte state membre folosind instrumental de notificare electronica dezvoltat fi 
gestionat de Comisie”. Tinand cont de norma enuntata, la art. 30 alin. (2) din 
proiect, cuvintele „la cerere” se vor exclude.

2) Tinand cont de tehnica de transpunere prin reformulare, la alin. (4) §i (5) 
cuvintele „celorlalte state membre” se vor substitui cu cuvintele „celelalte state ale 
Uniunii Europene”.

24. Art. 31 transpune art. 29 alin. (2) din Regulamentul (UE) 2019/1009, in 
conformitate cu care „Comisia pune la dispozitia publicului lista cu organismele 
notificate tn baza prezentului regulament, inclusiv numerele de identlficare care 
le-au fost atribuite si activitdfile pentru care au fost notificate”. Intra asigurarea 
unei transpuneri corecte, cu titlu de recomandare propunem urmatoarea redactie: 
„Lista cu organismele notificate, inclusiv numerele de identificare care le-au fost 
atribuite fi activitdtile pentru care au fost notificate este pusd la dispozifia 
publicului fi actualizata de cdtre autoritatea de notificare”.

25. La art. 32:
1) Dispozitia de la art. 32 din proiect, in conformitate cu care organismul 

national de acreditare care a constatat sau a fost informat ca un organism 
notificat nu mai indepline^te cerintele prevazute la art. 26 sau ca nu i§i indepline§te 
obligatiile informeaza autoritatea de notificare se va revizui prin prisma art. 23 
din proiect in conformitate cu care Organismul national de acreditare este 
autoritatea responsabila de notificare, stabilire si indeplinire a procedurilor 
necesare pentru evaluarea si notificarea organismelor de evaluare a 
conformitatii. Tinand cont ca, organismul national de acreditare este 
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autoritatea responsabila de notificare, rezulta ca organismul national de 
acreditare nu se poate informa pe sine insu^i, prin urmare se va examina 
oportunitatea substituirii referintei la „autoritatii de notificare” cu referinta la 
„organismul notficat”.

Referinta la „state membre” se va substitui cu referinta la „state membre ale 
Uniunii Europ ene”.

2) In aceeasi ordine de idei, se va revizui prevederea de la alin. (2), or, 
organismul national de acreditare care este autoritatea responsabila de notificare 
nu poate pune la dispozitia autoritatii de notificare dosarele organismului 
notificat care §i-a mcetat activitatea, deoarece ar rezulta ca „organismul national de 
acreditare” si-ar pune la dispozitia proprie dosarele organismului notificat.

Sintagma „autoritdtilor de notificare si competente” este ambigua, prin urmare 
se va revizui. In cazul in care dosarele urmeaza a fi puse la dispozitia autoritatii 
competente se va face referinta la „autoritatea de supraveghere a pietei”.

26. La art. 33:
1) Avand in vedere prevederile art. 6 alin. (1) lit. r) din Legea nr. 100/2017y la 

art. 33 alin. (3), referinta la „standardele armonizate corespunzator” se va substitui 
cu referinta la „standarde moldovenesti care adopta standardele europene 
armonizate”.

2) Textul „specificatiile tehnice mentionate la art. 14” se va substitui cu textul 
„specificatiile tehnice mentionate la art. 16”.

27. La art. 34, cuvintele „sau altor prevederi legale de drept civil” se vor 
exclude deoarece sunt gresite, or, actele administrative pot fi contestate in ordinea 
contenciosului administrativ.

28. Prevederea de la art. 36 din proiect transpune prevederea de la art. 36 din 
Regulamentul (UE) 2019/1009 in conformitate cu care „Comisia se asigurd cd 
intre organismele notificate in temeiul prezentului regulament se stabile fie fi 
funcfloneazd in mod corespunzator о coordonare fi cooperare adecvate, sub forma 
unui grup sectorial al organismelor notificate”. Astfel, intru asigurarea unei 
transpuneri corecte, la art. 36 alineatul intai propunem urmatoarea redactie: 
„Organismele notificate, in temeiul prezentei Legi, coopereaza sub forma unui 
grup sectorial al organismelor notificate”.

29. Denumirea capitolului V din proiect se va ajusta la denumirea Capitolului V 
indicat in Regulamentul (UE) 2019/1009 tinand cont de tehnica de transpunere prin 
reformulare §i va avea urmatorul cuprins: „Capitolul V Supravegherea pietei 
Republicii Moldova fi controlul produselor fertilizante care intra pe piata 
Republicii Moldova si procedura de salvagardare la nivelul Republicii Moldova”.

30.In aceeasi ordine de idei, se va ajusta denumirea art. 37, care va avea 
urmatorul cuprins: „Articolul 37 „Supravegherea pietei Republicii Moldova fi 
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controlul produselor fertilizante ale Republicii Moldova care intra pe piata 
Republicii Moldova”.

31. Dispozitia de la art. 37 alin. (1) pct. 2) enunful al doilea, in conformitate cu 
care „In cazurile in care nu existci un standard aprobat care sa reglementeze 
metoda de testare, conformitatea produsului fertilizant se bazeaza peprotocolul de 
testare al unui laborator neacreditat,” se va revizui prin prisma art. 24 alin. (2) 
din Legea nr. 162/2023 privind supravegherea pietei f conformitatea produselor 
in conformitate cu care „(2) Pentru testarea unor categorii specifice de produse 
sau pentru riscuri specifice legate de о categorie de produse ori pentru produse 
pentru care capacitatea de testare lipse^te sau nu este suficientd, autoritatile de 
supraveghere a pietei apeleaza la laboratoare de incercari acreditate de 
organismele nationale de acreditare semnatare ale Acordului de recunoa^tere 
multilaterald cu Cooperarea Europeand pentru Acreditare”, or, in redactia actuala, 
prevederea din proiect contravine prevederilor legale existente.

32. La art. 38:
1) tn conformitate cu art. 51 alin. (2) din Legea nr. 100/2017, denumirea 

articolului exprima succint obiectul de reglementare. Prin urmare, la denumirea art. 
38, cuvantul „procedura” va fi succedat de cuvintele „la nivel national”. 
Suplimentar, cuvintele „produselor fertilizante UE” vor fi succedate de cuvintele 
„sau produselor fertilizante MD”.

2) Din considerentele expuse anterior in textul din raportul de expertiza 
juridica, la alin. (1), (2), (4), (5) sintagma „autoritatea competeneta” se va substitui 
cu sintagma „autoritatea de supraveghere a pietei”.

3) Odata ce unele puncte au fost preluate ad litteram, acestea urmeaza a fi 
revizuite atat din punct de vedere al raportarii la legislatia nationala, precum si din 
punct de vedere al expunerii urmand a i se atribui un caracter concis §i concret, 
astfel, la alin. (1) alineatul al doilea, alineatul (4), alineatul (6), cuvintele „primul 
paragraf ’ se vor substitui cu cuvintele „primul alineat”

4) La alin. (2), cuvintele „state membre” se vor substitui cu cuvintele „state 
membre ale Uniunii Europene” (obiectie valabila si la alin. (4), (6)).

5) La alin. (4), cuvintele „a restrange punerea la dispozitie pe piata” vor fi 
succedate de cuvintele „a produselor fertilizante UE sau MD”, iar cuvintele 
„pentru a retrage produsele fertilizante UE” vor fi succedate de cuvintele „sau 
produsele fertilizante MD”.

Pentru a asigura principiul echitatii, consideram oportun ca masuri similare 
masurilor indicate la alin. (4) sub alineatul al doilea-alin. (7) urmeaza a fi inserate 
si cu privire la „produsele fertilizante MD”, or, in redactia actuala se atesta masuri 
mai exigente fata de „produsele fertilizante UE” decat fata de „produsele 
fertilizante „MD”, ceea ce contravine principiul concurentei.
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Potrivit angajamentelor asumate de Republica Moldova prin Acordul de 
Asociere intre Republica Moldova, pe de о parte, §i Uniunea Europeana §i 
Comunitatea Europeana a Energiei Atomice §i Statele Membre ale acestora, pe de 
alta parte, ratiflcat prin Legea nr. 112/2014, in temeiul art. 334, partile au 
recunoscut faptul ca, practicile comerciale anticoncurentiale sunt susceptibile de a 
denature buna functionare a pietelor §i de a reduce avantajele liberalizarii 
schimburilor comerciale. De asemenea, in temeiul alin. (1) al art. 335 din Acordul 
de Asociere RM-UE, Republica Moldova s-a obligat sa mentina pe teritoriul sau о 
legislate cuprinzatoare in materie de concurenta, iar conform alin. (3) al aceluia§i 
articol, a recunoscut importanta aplicarii legislatiei in materie de concurenta intr-un 
mod transparent si nediscriminatoriu, cu respectarea principiilor de echitate 
procedural^, $i a drepturilor de aparare ale intreprinderilor implicate.

Totodata, tinem sa mentionam ca, interventia statului prin reglementari ce ar 
putea limita concurenta poate fi admisa cu titlu de exceptie, in vederea protejarii 
unui interes public major, doar daca aceasta este justificata, adecvata, proporfionala 
§i necesara. Reiesind din cele expuse, relevam ca, in prezent, cadrul normativ 
national asigura suficiente instrumente si masuri de sprijin in vederea sustinerii 
producatorilor autohtoni si/sau a intreprinderilor micro, mici si mijlocii, aliniate la 
standardele europene §i Internationale, ce urmeaza a fi aplicate eficient, asigurate 
6c Legea nr. 179/2016 cu privire la mtreprinderile mid §i mijlocii, Legea nr. 
71/2023 cu privire la subventionarea in agricultura p mediul rural §i alte acte 
normative, fara a produce efecte adverse asupra competitivitatii interne §i externe a 
Republicii Moldova.

33. La art. 39:
1) La denumirea art. 39, se va indica tipul produselor fertilizante „UE/MD”, 

similar cum este indicat la art. 40 din Regulamentul (UE) 2019/1009.
2) La cuprinsul care se propune la alin. (1), textul „articolul 37 alineatul (1)” se 

va substitui cu textul „art. 38 alin. (1)”, or, art. 38 alin. (1) din proiect transpune 
art. 38 alin. (1), la care se face referinta la art. 40 alin. (1) din Regulamentul (UE) 
2019/1009 transpus prin art. 39 din proiect.

3) La alin. (2) si (3), notiunea „autoritatea competenta” se va substitui cu 
notiunea „autoritatea de supraveghere a pietei”,

4) La alin. (3), referinta la „statele membre” se va substitui cu referinta la 
„statele membre ale Uniunii Europene”.

34. La art. 40:
1) Art. 40 alin. (1) transpune art. 41 din Regulamentul (UE) 2019/1009. Prin 

urmare, la alin. (1), textul „articolul 37” se va substitui cu textul,, art. 38”, or, art. 
38 transpune art. 38 la are se face referinta la art. 41 din Regulamentul (UE) 
2019/1009 transpus prin art. 40 din proiect.
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2) La alin. (1) lit. b), cuvintele „declaratia de conformitate” vor fi succedate de 
abrevierea „UE” astfel cum este indicat la art. 41 alin. (1) lit. (c) din Regulamentul 
(UE) 2019/1009 pe care il transpune.

35. La alin. (2), cuvintele „autoritatea competenta” se vor substitui cu cuvintele 
„autoritatea de supraveghere a pietei”.

36. La art. 41:
1) Se va revizui prevederea de la alin. (1), in conformitate cu care transportul si 

depozitarea produselor fertilizante UE §i a produselor fertilizante MD se 
efectueaza in conformitate cu prevederile fi§ei cu date de securitate, reglementata 
de Legea nr. 277/2018 privind substanfele chimice, deoarece Regulamentul (UE) 
2019/1009 nu contine prevederi in acest sens.

2) Cuvintele „sau conditiilor generale” se vor substitui cu cuvintele „sau in 
conformitate cu conditiile generale”.

3) La alin. (2), cuvintele „autoritatea competenta” se vor substitui cu cuvintele 
„autoritatea de supraveghere a pietei”.

37. La art. 42:
1) Cu titlu de obiectie generala, mentionam ca Regulamentul(UE) 2019/1009, 

nu contine prevederi cu privire la „listele de identificare”, prin urmare se va 
elucida acest aspect. Mai mult, potrivit notei de fiindamentare, regimul juridic al 
„produselor fertilizante care nu au mareajul CE” este reglementat prin definirea ca 
produse fertilizante MD. In vederea punerii la dispozitie pe piata sau introducerii 
pe piata, „produsele fertilizante MD din productia interna sau din import”, acestea 
trebuie sa corespunda criteriilor pentru a fi incluse in lista de identificare. Desi 
potrivit notei de fundmantare, criteriile sunt planficate a fi preluate din Anexele I §i 
II la Regulamentul UE 2019/1009 nu consideram relevante dispozitiile expuse la 
art. 42 alin. (2) din proiect, in conformitate cu care atat ,produsele fertilizante 
MD” cat §i „produsele fertilizante UE” urmeaza a fi incluse in lista de identificare. 
Avand in vedere cele expuse, dispozitiile de la alin. (1 )-(4) urmeaza a fi revizuite.

2) La alin. (2), remarcam ca, factura nu mai este document primar cu regim 
fiscal (a se vedea Hotdrdrea Guvernului nr. 238/2017 cu privire la modiflcarea f 
completarea Hotdrdrii Guvernului nr. 294 din 17 martie 1998). Concomitent, la 
pct. 6 al Ordinului ministrului finanfelor nr. 118/2017 s-a stabilit ca „Se permite 
utilizarea formularelor tipizate de document primar cu regim special „factura 
fiscala” §i „factura”, executate tipografic, valabile pana la intrarea in vigoare a 
prezentului Ordin, pana la epuizarea totala a stocurilor aflate la entitati §i Serviciul 
Fiscal de Stat.” Prin urmare, asupra corectitudinii folosirii termenului „factura” 
este important de a consulta opinia Ministerului Finantelor (Serviciului Fiscal de 
Stat).

3) Avand in vedere prevederile art. 55 alin. (4) din Legea nr. 100/2017, la 
alin. (3), cuvintele „din prezentul articol” se vor exclude ca fiind excedente.
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4) Dispozitia de la alin. (5), in conformitate cu care „(5) Guvernul, dupa caz 
aprobd conditiile de utilizare a produselor fertilizante ” urmeaza a fi revizuita, or, 
legea trebuie sa contina norme concrete, iar in redactia actuala norma este 
ambigua. Astfel, in proiect trebuie sa fie clar stability autoritatea care aproba 
conditiile de utilizare a produselor fertilizante cu precizarea acestora „UE”, „MD”.

5) La alin. (6), cuvintele „autoritatea competenta” se vor substitui cu cuvintele 
„autoritatea de supraveghere a pietei”.

6) La alin. (8) §i (9), pentru un spor de precizie referinta la „Regulamentul 
combaterii poluarii apelor cu nitrati provenifi din agriculture, ” se va completa cu 
cuvintele „aprobat de Guvern” (obiectie valabila si la art. 46 alin. (2).

38. La art. 43:
1) Cu privire la contraventiile prevazute la art. 43 „Articolul 43. Incdlcarea 

normelor de fabricare, import, transportare, depozitare, comercializare §i utilizare 
aproduselorfertilizante” mentionam ca contraventiile prevazute in proiectul legii 
sunt indicate in Codul contravenfional la art. 1893-l896 doar ca se face referinta la 
„produsele de uz fitosanitar” si nu la „produsele fertilizante”. In contextul adresei 
Guvernului nr. 1506-686 din 13 septembrie 2016, {inem sa mentionam ca, 
prezentarea propunerilor, ce vizeaza amendarea Codului contravenfonal, urmeaza 
a fi remise tn adresa Ministerului Justitiei, care va asigura elaborarea §i 
definitivarea proiectului unic de modificare §i completare a Codului 
controvertfional, cu promovarea ulterioara a acestuia. In contextul celor, 
mentionate, art. 43 se va exclude din proiectul legii.

39. La denumirea Capitolului VII si a art. 44, cuvintele „Dispozitii tranzitorii si 
finale” se vor substitui cu cuvintele „Dispozitii finale si tranzitorii”.

40. La art. 44:
1) Potrivit art. 44 din proiect, „Punerea la dispozitie pe piata a produselor care 

au fost introduse pe piata ca ingra^aminte §i sunt marcate cu mentiunea 
„mgra^amant CE” in conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2003/2003 inainte de 
intrarea in vigoare a prezentei Legi nu este restrictionata”. Cu privire la norma 
enuntata, reiteram ca tehnica de transpunere prin tehnici de referinta la un act al 
Uniunii Europene este disponibila doar pentru statele membre ale Uniunii 
Europene. In cazul Republicii Moldova, trimiterea poate fi facuta doar la actele 
normative nationale. Din punct de vedere juridic legislatia nationala este una 
straina pentru persoanele din Republica Moldova §i ei nu sunt obligati sa о 
cunoasca. In cazul in care se va opta pentru о astfel de tehnica de transpunere, 
ulterior pot fi ridicate aspecte de constitutionalitate. Mai mult din punct de vedere 
practic, ar fi dificil si chiar imposbil de desfasurat о activitate in Republica 
Moldova in cazul in care un act normativ pe care trebuie sa-1 respecti nu ar fi 
publicat in Monitorul Oficial al Republicii Moldova. Prin urmare, aceasta tehnica 
de armonizare urmeaza a fi evitata in cazul Republicii Moldova.

16



2) La alin. (3), cuvintele „autoritatea competenta” se vor substitui cu cuvintele 
„autoritatea de supravegherea pietei”

3) La alin. (4) se va preciza ce ar urma sa se afle in tranzit sau in apele neutre, 
or, in redactia actuala norma este ambigua.

4) La alin. (5), cuvintele „de la data publicarii prezentei legi” vor fi succedat de 
cuvintele „in Monitorul Oficial al Republicii Moldova”.

5) Norma de la alin. (6) in conformitate cu care „Guvernul in termen de 12 luni 
de la data publicarii prezentei legi va inainta о propunere privind de modificare a 
Codului Contravenfional al Republicii Moldova nr. 218/2008 cu privire la regimul 
sancfiunilor care se aplica in cazul nerespectarii dispozitiilor prezentei Legi” se va 
exclude ca fiind superfluu. Totodata, reiteram ca propunerile privind modificarea 
Codului contravenfional urmeaza a fi remise Ministerului Justitiei care va asigura 
elaborarea si definitivarea proiectului unic de modificare §i completare a Codului 
contravenfional cu promovarea ulterioara a acestuia.

41. La art. 45:
1) La alin. (1) se vor exclude cuvintele „Lista domeniilor reglementate din”, iar 

cuvintele „§i va avea” se vor substitui cu prepozitia „cu”.
2) La alin. (2), textul „Domeniile reglementate (grupurile de produse) ale Listei 

domeniilor/categoriilor de produse reglementate, a autorita|ilor de reglementare ?i 
a autoritafilor de supraveghere a pietei adoptate prin” se va exclude ca fiind 
excedent cu ajustarea ulterioara a textului.

Totodata, la Legea nr. 162/2023 privind supravegherea pielei fi conformitatea 
produselor se va indica sursa publicarii.

3) La referinta la Legea nr. 119/ 2004 cu privire la produsele de uz fitosanitar 
fi la fertilizanfi se va indica sursa publicarii. Totodata, modificarile se vor indica la 
un singur alineat la subaliniate distincte.

4) La alin. (4) prin care se propune modificarea cuvintelor „si fertilizanfi” la 
orice forma gramaticala, mentionam ca in textul Legii nr. 119/2004 sunt utilizate 
si cuvintele „si cu fertilizanfi”, ,,§i a fertilizantilor”, „fertilizanfi”, „de fertilizanfi”, 
„unor fertilizanfi”, etc. Prin urmare, mentiunea de la alin. (4) se va ajusta 
corespunzator.

5) Potrivit normelor de tehnica legislativa, cand modificarea presupune о 
substitute utilizam termenul „cuvant” respectiv, „cuvinte” - daca in structure 
vizata nu sunt prezente §i alte semne grafice (cifra, virgula, paranteze, ghilimele, 
bare oblica); „text”- daca structure e formata dintr-un cuvant/cuvinte §i cel putin 
un semn grafic. Tinand cont de regula enuntata, la alin. (4), termenul „textul” se va 
substitui cu „cuvintele”.

6) Prin proiect se propune modificarea art. 7 alin. (3) si (4) din Legea nr. 
129/20192019 privind subprodusele de origine animald fi produsele derivate care 
nu sunt des tinate consumului uman. La acest aspect, mentionam ca intre semnele 
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citarii, alin. (4) a fost numerotat gresit cu alin. (6), prin urmare se va rectfica 
numerotarea alineatului.

7) La alin. (6), la referinta la Legea nr. 403/2023 privind introducerea pe piajd 
a produselor fitosanitare fi pentru modificarea unor acte normative se va indica 
sursa publicarii.

8) Potrivit normelor de tehnica legislative, in cazul operatiunii de completare 
cu un element structural nou se va utiliza sintagma „... se completeaza cu cu 
urmatorul cuprins:”. In aceea^i ordine de idie, mentionam ca in conformitate cu art. 
54 alin. (1) lit. j) din Legea nr. 100/2017, verbele se utilizeaza, de regula, la timpul 
prezent. Tinand cont de regulile enuntate, lit. b) va avea urmatorul cuprins: ,,b) 
Articolul 57 se completeaza cu alineatul (7) cu urmatorul cuprins:”.

9) Potrivit alin. (7), „(7) Prevederile privind produsele fertilizante UE se vor 
aplica pana la data aderarii Republicii Moldova la Uniunea Europeana”. Din 
prevederea legala enuntata, rezulta ca do ar „produsele fertilizate UE" se vor aplica 
pana la data aderarii Republicii Moldova la Uniunea Europeana, dar nu si 
„produsele fertilizante MD". La acest aspect, reiteram ca tarile in proces de aderare 
la Uniunea Europeana sunt obligate sa abroge actele juridice interne care transpun 
regulamente odata cu aderarea la Uniunea Europeana, pastrand dispozitiile 
referitoare la penalitati, institutii si masurile de punere in aplicare. Prin urmare, 
este necesar de a tine evidenta transpunerii regulamentelor, ce va permite 
abrogarea facila a dispozitiilor regulamentelor dupa aderarea la Uniunea 
Europeana. Astfel, dupa aderare, legislatia nationala care asigura transpunerea 
regulamentelor Uniunii Europene sau a unor prevederi ale acestora urmeaza a fi 
abrogata, desi prevederile de punere in aplicare si de sanctionare vor trebui sa 
ramana in vigoare. La acest aspect, mentionam ca urmeaza a fi evitata 
„suprareglementarea” (a§a-numitul „gold-plating”) depa^irea cerintelor §i scopului 
actului Uniunii Europene, atunci cand acesta nu prevede posibilitatea stabilirii unor 
reglementari suplimentare sau cerinfe mai stricte in legislatia nationala.

Avand in vedere obiectia expusa, cuvintele „produsele fertilizante UE” vor fl 
succedate de cuvintele „produsele fertilizante MD”.
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